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1 DJ MAKIKO: Mina-san, konbanwa. DJ Makiko desu.
Kyo wa, suirishosetsuka, Azuma Gor0-sensei ni sensei no shinsaku
"Daingumesséji" ni tsuite o-hanashi o ukagaitai to omoimasu.
Sensei yoroshiku onegaishimasu.

> AZUMA GORO: Hai. Kono shdosetsu wa, "Daingumességji" de hannin ga wakatta
tokoro kara, monogatari ga hajimarimasu.
"Aru hosekiten no tenshu ga korosareta. Tozen, kagi wa shimete
atta.
Mise no yuka ni wa, daiamondo ga nanko mo ochite ita.
Tenshu wa daiamondo o hitotsu nigitte ita ga, o-mise no hoseki ya
genkin wa hitotsu mo nusumarete inakatta.
Keisatsu wa tenshu ni urami o motta mono ga hannin de aru to
kangae, Noda Setsuko, Nakamura Yukiko, Saitd Junko no san-nin
ga ayashii to kangaeta.
Hitori no keiji ga, yogisha no tanjobi o shirabeta.
Noda wa san-gatsu umare, Nakamura wa shi-gatsu umare de,
Saitd wa ju ni-gatsu umare de aru."

5 DJ MAKIKO: 00, kantan ni hannin ga wakarimashita ne. Watashi ni mo hannin
ga dare ka wakarimasu.

. AZUMA GORO: Soshite, sokokara, hannin no kanashii jinsei, korosareta tenshu no
osoroshii kako ga wakatte iku... to iu monogatari desu.

5. DJ MAKIKO: Dewa, koko de komasharu ga hairimasu.
ENGLISH
1 DJ MAKIKO: Good evening, everyone! I'm DJ Makiko.

Today, I'd like to ask mystery writer Goro Azuma about his latest
work, "Dying Message."
Mr. Azuma, thanks for joining us.
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> GORO AZUMA:

3. DJ MAKIKO:

». GORO AZUMA:

Sure. In this novel, the story starts from the part where we find out
who the criminal is through a "dying message."

"The owner of a jewelry shop has been murdered. Naturally, the
doors were locked.

Several diamonds were scattered on the floor of the shop.

The owner had one diamond in his hand, but neither a single piece
of jewelry nor any money whatsoever was taken from the shop.
The police believed that the criminal was someone who held a
grudge against the owner and found three people, Setsuko Noda,
Sachiko Nakamura, and Junko Saito, to be suspicious.

One of the detectives looked up the birthdays of the suspects.

Ms. Noda was born in March, Ms. Nakamura was born in April, and
Ms. Saito was born in December."

Ohh, they easily learned who the criminal was. | also know who it
was.

And then, from there, you learn about the sad life of the criminal and
the terrible past of the owner who was murdered...that's the story.

5. DJ MAKIKO: Let's go to commercials.
5. (music)
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
(humble) to ask, to
A> SRS ukagau visit
hard feelings,
IRdr S5 urami resentment
suspicious, dubious,
2L L) HPLL) ayashii doubtful
BE L0 HESLL) osoroshii dreadful
B mC kako past




HERR/\ERER FTUOLLSEDH suirishosetsuka mystery writer

Falh FS5EETA hosekiten jewelry store
[EE TAUL® tenshu shop owner
B3 (CED nigiru grab, take hold

SAMPLE SENTENCES

AREE TXEORTSANSHEEM[ML | HULDICEF. RHBDH D,
EER Aitsu ni wa urami ga aru.

Honjitsu wa, gesuto no Bobu-san kara o-hanashi

| have a grudge against him.
0 ukagaimasu. grudge ag

We are going to talk with our guest, Bob.

RULLWEERRB U, FEFEEDS L WVEDIETE,

Ayashii mise o hakken shita. Shi hodo osoroshii mono wa nai.

| discovered a suspicious shop. There is nothing scarier than death.
BEICEDTEVWERZES, SRS, EEBNGRIERICEDTZ0,
Kako ni modoritai to tokidoki omou. Shérai wa suiri shosetsuka ni naritai.

| sometimes want to go back to the past. | want to be a mystery novelist in the future.
T— kT, BEEFAKICTOR BDORETHNEEL CLWSEBEEICTT
Déto de kanojo to hésekiten ni itta. <,

. . .y Kawatta tenshu ga keiei shite iru izakaya ni iku.
| went to a jewelry store with my girlfriend on a g y

date. I'm going to go to the Japanese tavern run by the

strange guy.

REPXADFEEDT,

Akachan no te o nigitta.

| grabbed the baby's hand.

VOCABULARY PHRASE USAGE

ukagau (f >) "to ask”



The speakers use {a] 3 in the dialogue with the meaning of "to ask." It can also mean "to
visit." In both cases, this word is a humble expression. Please check the examples.

For Example:

. BEAROCEREMD,
Senmonka no go-iken o ukagau.
"'l ask for an expert's opinion."

0. HMRORICAED,
Senmonka no ie ni ukagau.
Il visit an expert's house.

urami (1R &) "hard feelings"
IRd* is a noun. We often use itin the phrase (CIRH & FFD. Check the sample sentence
below.

For Example:

. BOAIL. BRHEFO>TUS,
Ano hito ni, urami o motte iru.
"I'm holding a grudge against that person.”

The verb form of [Ed+ is IRT.

For Example:

. DOAZEIRATULS,
Ano hito o urandeiru.
"I'm holding a grudge against that person.”

osoroshii (723 U L\ ) "dreadful"
The meaning of 73 L UL\ is similar to fiL\. People usually use 1L\ more in conversation
than ;&3 L L\,

GRAMMAR

The focus of this lesson is te iru and te aru

LR REEANHTH o,



Tozen, kagi wa shimete atta.
"Naturally, the doors were locked."

The focus of this lesson is the difference between ~TUV3 and ~ CTdpd. Both
expressions indicate a state that results from an action.

Construction

We can attach UL\ to the te form of any verb, whereas @ 3 basically only follows
transitive verbs.

[te form of averb] + L\D

[te form of a transitive verb]+ @ 3
For Example:
1 RETARLEEO>TULD,

Tokei ga tomatte iru.
"The clock has stopped."

0. EHEITTH S,

Mado ga akete aru.
"The window is open."

The Difference between ~CTUL\D and ~TH D

Since transitive verbs indicate that someone DID the action, ~ CTd 3 implies that there

must be someone who created the current state. We show the construction of transitive

and intransitive verbs below. If you would like to review transitive verbs, please check out
Lower Intermediate Season 5 Lesson 18, "Please Listen to My Japanese Sales Pitch!"
Transitive and Intransitive verbs:

m () +

For Example:

. MBEIC, E-ILERPLTH S,

Reizoko ni biru o hiyashite aru.
"The beeris cooled in the fridge (by someone)."



2. E—ILINEXTULS,
Biru ga hiete iru.
"The beeris cold."

3. Ya—kT—FOULWECEERLTH B,

Shotokéki no ichigo o nokoshite aru.
"Someone left (didn't eat) the strawberries from the shortcake."

4 VIA—KRT—FOUOWECHEO>TULS,

Shotok€eéki no ichigo ga nokotte iru.
"The strawberries from the shortcake are left."

Sample Sentences

1. BSEMEHNDM. HXTULSD,
Heya no akari ga kiete iru.
"The light in the room is out."

0. HBIOFRELVLDIC, HKEHLTHS,
Mushi ga konai yo ni hikari ga keshite aru.
"The light is out so that the flies won't come."



